
 

 

ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH 
Sunday, February 18, 2024 | domingo 18 de febrero del 2024 

709 J ST MODESTO, CA 95354 | 209.524.4381 | WWW.STSTANSCC.ORG 

Confessions: Wednesday 6-7pm &  

Saturday 8am-10am @ J St. Church 

 

         Confesiones: miércoles 6pm-7pm  y  

sábado 8am-10am @ Iglesia calle J 

 

 Daily Mass Schedule  

Monday-Friday (709 J St) 

12:10PM 

 

Friday– Exposition of the 

Blessed Sacrament 1pm-5pm  

(709 J St) 

 

Weekend Mass Schedule 

(709 J St) 

Saturday 5PM 

Sunday 8AM  

Sunday 10AM 

 

Horario de Misa Diaria  

lunes-viernes (709 Calle J) 

8:00AM  

 

viernes– Adoración al Santísimo 

1pm-5pm (709 Calle J) 

 

 Horario de Misa Dominical 

sábado 7PM (709 Calle J) 

 

domingo 12PM & 2PM 

(Centro Comunitario  

1416 Maze Blvd) 

domingo 7PM (709 Calle J) 



 

 

 

¡Oremos por una   

Reparación  Exitosa! 

Peticiones de Oración 
Oramos humildemente, elevando 
nuestra mente y corazón a Dios, 
por las intenciones de nuestros 
hermanos y hermanas en 
comunión con Cristo y toda su 
Iglesia. 

Oremos con ustedes, llame a la 
Oficina Parroquial al 
209.524.4381, ext. 100. Los 
nombres permanecerán durante 3 
semanas. 

Let Us Pray | Oremos 

Thank you  for your  

generosity !    

 

¡Gracias por su  

generosidad! 

Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal 
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40 Days for  Life 
 

Join us to pray for Forty Days for Life. 

The start day of 40 Days for Life will be on 

Wednesday February 14, 2024 from 8AM to 3PM 

at 2030 Coffee Rd, Modesto, CA 95355.  
 

 

 

 

 

 

 

40 Días Por La Vida 
 

Unámonos a orar por los 40 Días Por La Vida. 

El día de inicio de 40 Días por la Vida será el 

miércoles 14 de febrero de 2024 de 8AM a 3PM, 

en el 2030 Coffee Rd, Modesto, CA 95355.  

 

 

Office Closed 
 

The Parish Office will 

be closed on Monday, 

February 19, 2024. 

 

 

 

Oficina Cerrada 
 

La Oficina Parroquial 

estará cerrada el lunes 

19 de febrero del 

2024.  

What are you looking for?   

Join The Search!   

 

Starting Tuesday, February 20th there will be a 

7-week video presentation, refreshments, and 

discussion known as The Search, hosted by 

Chris Stefanik and on the Formed app.  We will 

gather at the Lifehouse (on Maze Boulevard 

campus between the Convent and Parish School) 

from 6:00 to 7:15 pm—the perfect time if you 

are dropping off your child for Catechism!  All 

are welcome, but please prayerfully consider 

inviting your family and friends who do not reg-

ularly attend Mass and are searching for God in 



 

 

Online Giving| Dar en Línea 

Re-Introducing Posture at Mass 

As human beings, created both spiritual and physical, 

we engage our entire selves in worship of God. This is 

why we have set postures and gestures in the Mass, for 

the priest, the deacon, and the gathered faithful. These 

postures can and do change over time to help people to 

participate and express their faith. Therefore, in the Di-

ocese of Stockton, beginning on Ash Wednesday, Feb-

ruary 14, 2024, the practice during Mass will be that the 

faithful kneel following the Agnus Dei (Lamb of God), in 

accord with the General Instruction of the Roman Mis-

sal, no. 43. This change also has implications for posture 

following Communion. The norm given in the General 

Instruction is for the faithful to stand until the last per-

son has received Communion. Even though the norm is 

to stand, the common practice in the U.S. has been to 

kneel after receiving Communion. The faithful should 

therefore know that they may follow the customary 

U.S. practice of kneeling following the reception of Holy 

Communion.  

 

 

-Bishop Myron Cotta 

Re-introduciendo Postura Durante la Misa 

Como seres humanos creados como seres espirituales y 

físicos, dedicamos todo nuestro ser en adoración a Dios. 

Es por eso que hemos establecido posturas y gestos en 

la Misa, para el sacerdote, el diácono y los fieles reuni-

dos. Estas posturas pueden cambiar, y, de hecho, cam-

bian con el tiempo para ayudar a las personas a partici-

par y expresar su fe. Por lo tanto, en la Diócesis de Sto-

ckton, a partir del Miércoles de Ceniza, el 14 de febrero 

del 2024, la práctica durante la Misa será que los fieles 

se arrodillen después del Agnus Dei (el Cordero de Dios), 

de acuerdo con la Instrucción General del Misal Romano, 

n. 43. Este cambio también tiene implicaciones para la 

postura después de la Comunión. La norma dada en 

la Instrucción General es que los fieles permanezcan de 

pie hasta que la última persona haya recibido la Comu-

nión. A pesar de que la norma es estar de pie, la práctica 

común en los Estados Unidos ha sido arrodillarse des-

pués de recibir la Comunión. Por lo tanto, los fieles de-

ben saber que pueden seguir la práctica habitual de los 

Estados Unidos de arrodillarse después de recibir la Sa-

grada Comunión.                                      

     -Obispo Myron Cotta 

Stations of the Cross 

 

Stations of the Cross will be every Friday 

during Lent at 6:30PM, they will be held 

in the church located at the J St. Church.  

 

 

Estaciones de la Cruz 

 

Acompáñenos a vivir las Estaciones de la 

Cruz todos los viernes durante la cuaresma 

a las 6:30PM en la Iglesia de la Calle J.  



 

 

CONVERSION/RETURN TO GOD 

 

We have begun Lent, a time in which we 

are invited to search deeper into the 

paths of our conversion, on a personal 

and community level. 

The Church defines that when a person 

has an encounter with Jesus, they have 

begun a path of faith and conversion, 

initiated a change of life, heart and 

thought. 

Conversion is a return to God, it is the 

message of Jesus in the Gospel of this 

first Sunday of Lent “The time has 

come and the Kingdom of God is near. 

Convert and believe in the Gospel 

(Mark 1:15).” 

 

When you live in sin, when you lead a 

disorderly life and do evil, the people 

live far from God, but He is our creator, 

we are his children and he is always 

waiting with open arms for us to return 

to Him, to embrace us and forgive us, as 

in the parable of the Prodigal Son (Luke 

15:11-32). 

The love of God never tires of waiting 

and waits patiently for each one of us let 

us convert from the heart, and let us 

have a happy return to Him. 

The invitation for this Lent is to have an 

encounter, or a reunion with Jesus. 

 

 
 

 

 

 

 

-Deacon Juan Carlos 

From the Clergy 

Del Clero 

CONVERSIÓN/RETORNO A DIOS 

 

Hemos iniciado la cuaresma, tiempo en 

que se nos invita a profundizar más en 

los caminos de nuestra conversión, a 

nivel personal y de comunidad. 

La Iglesia define que cuando una persona 

tiene un encuentro con Jesús ha iniciado 

un camino de fe y de conversión, ha 

iniciado un cambio de vida, de corazón y 

de pensamiento. 

La conversión es un retorno a Dios, es el 

mensaje de Jesús en el Evangelio de este 

primer domingo de cuaresma “Se ha 

cumplido el tiempo y el Reino de Dios 

ya está cerca. Conviértanse y crean en 

el Evangelio (Marcos 1:15)”. 

 

Cuando se vive en el pecado, cuando se 

lleva una vida desordenada y haciendo el 

mal, las personas viven alejadas de Dios, 

pero Él es nuestro creador somos sus 

hijos y esta siempre esperando con los 

brazos abiertos a que regresemos a Él, 

para abrazarnos y perdonarnos, como en 

la parábola del Hijo Prodigo (Lucas 15:11

-32). 

El amor de Dios no se cansa de esperar y 

aguarda con paciencia por cada uno de 

nosotros a que nos conviértanos de 

corazón, y tengamos un feliz retorno 

hacia Él. 

Es la invitación para esta cuaresma es 

tener un encuentro, o un reencuentro 

con Jesús. 

 

-Diácono Juan Carlos 
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LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  

 Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610
California

CatholicMatch.com/CA

Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Lawrence J. BartLett, D.D.S.
Family Dentistry

1236 Floyd Avenue
Suite A

Modesto
526-8280

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers

Statues • Photos • Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
 TRACY MODESTO
 835-5506 524-2821 www.memorialartco.com

TROPICAL 
HAVEN

1707 Prescott Rd.
MON-FRI 10:00-7:00

SAT 9:30-6:00 SUN CLOSED

AFFORDABLE PRICES
TROPICAL FISH - BIRDS
DOG FOOD - PET SUPPLIES

(209) 522-4706

Products underwritten by Nationwide Mutual Insurance Company and Affiliated Companies. Home Office: Columbus, OH 43215. Nationwide

and the Nationwide N and Eagle are service marks of Nationwide Mutual Insurance Company. ©2019 Nationwide CPC-0435A0 (09/17)

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —
209.894.2626

Presupuestos Gratis
Mobile Service • Servicio a Domicilio 

New & Used • Nuevos y Usados

209-495-4153
1027 Kansas Ave.  

Modesto, CAVidrios Para Todo Tipo de Autos 

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

Now Serving
MODESTO

Area

Est. 2000

(209) 859-9117


